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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

8.0  Alpine  Classic  Rope  60m

Type  number:

I 2010-04990

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  8.0  Alpine  Classic  Rope  60m,  2010-04990

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought into UK law and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN892:2012  + A3:2023

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD  Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and  issued  the  EU type-examination

certificate  P5A  021321  0405  REV.  OO issued on 02/08/2022
7.2 UKCA  type-examination:

TÜV  SÜD  Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  6S 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA  type-examination  and  issued  the  UKCA  type-examination

certificate  P5A 021321 0405 REV. OO issued on 02/08/2022
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1  EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2 UKCA  Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-KonfürmitätserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  fur  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  trägt  der  Hersteller:...

4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

S. üas unter  4. genannte  Produkt  entspricht  det  Verordnung:  PSA Verordnung  lEU)  2C116/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notiflzierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die fü-BaumusterprüfungiModul  B) durchgeführt  und  die EU-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 LIKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die uKCA-Baumusterpriifung  iModul  B) durchgeführt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Vefahren  gemäß  Anhang  VI iModul  C) der  Verordnung  (EU) 2016/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...

Fiench Däclaration  de conformit6  UE et  UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Numäro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La prösente  däclaration  de conformit6  est  ätablie  sous  la seule  responsabi1it6  du fabricant:...

4. Objet  de la döclaration:  casque...

5. Le produit mentionn6 au point 4 est conforme au r%lement:  R%lement  (UE) 2016/425  relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonis6es  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen de type UE : L'organisme notifk:... numöro d'identiflcation...  a effectu6 l'examen  de type  UE imodule  B) et a dä1ivr6
I'attestation  d'examen  detype  UE...le....

7.2 Examen  de type  UKCA : l'organisme  notifi6...  numäro  d'identification...  a effedu6  l'examen  de type  UKCA (module  B) et a d61ivr6

I'attestation  d'examen  detype  UKCA...le....

8. L'EPI est soumis  h la procädure  d'6va1uation  de la conformiM  suivante

- Module C : le produit est soumis h la proc6dure visöe  ?a l'annexe  VI (müdule  C) du r%lement  (UE) 2016/425  surla  base  du contröle
inteme  de la fabrication.

9. Sign6  par  et  au nom  de:...

Itallan Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1. Prodotto  [)PI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiaraziüne  di conformitä  ö rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 ä conforme al regolamento:  Re@olamento  DPI ßlE)  2ü16/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del tipo:

7.1 Esame UE del  tipo:  L'organismü  notificato...  numero  di identificaziüne...  ha effetkuato  l'esame  UE del  tipo  (modulo  B) e ha

rilasciatü  il certificato  di esame  uE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame  del  tipo  LlKCA: L'organismo  notificato...  numero  di identificaziüne...  ha effetkuato  l'esame  del  tipo  UKCA (modulo  B) e ha

rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI h oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo C: il prodotto ö süggetto  alla pmcedura di cui all'allegato  VI (modulo  C) del  Regolamento  iUE) 2016/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nüme  e per  conto  di:...

Swedish EU- och  uKCA-försäkran  om  överensstämmelse

1. Personligskyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försakran  om överensstämmelse  utfördas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...

4. Företnäl  förförsäkran:  hjälm...

5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förordningen  : Eu ropeiska  unionens  förordning  om  personlig

skyddsutiustning  2016/42S

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmfüda  organet...identifikatiünsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  Eu-

typkontrolIintyget...  pä.....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  UKCA-typkontrollen  (modul  B) och  har  utfärdat  UKCA-

typkontroIlintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är föremäl  for  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse

- Modul C: Produkten omfattas av förfarandeti  bilaga  VI imodul  C) till förürdning  iEU)  2C)16/425  pä grundval  av intern
produktionskontroll

9. Undertecknat  fiör  och pä uppdrag  av:...

Norwegian EU- og UKCA-samsvarserkIairing

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen  gjelder  for:  hielm...

5. PrOdumet  som erkla_ringen gjelder for, SOm beskrevet i punJ  4, er i samsvar med  tslgende regelverk:  EUS PVU-forordninB  2016/42S
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving: Det meldte organet...identifikasjonsnummer...  utfBrte  EU-typeprglvingen (müdul B) og EU-typepfövingssertifikatet
... utstedt  den.,,.

7.2 UKCA-typeundersskelse:  Det meldte or(;anet...  identifikasjonsnummer...  utfalrte UKCA-typeundersökelsen  (modul B) og UKCA-
typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige verneutstyret  er underlagt  %lgende samsvarsvurderingsprosedyre
- Modul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhold til vedlegg VI (modul C) i forordning  iEU) 20161425 basert pä intern

produksjonskontroll  '
9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

Dutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming
1. PBM-prüductnaam:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Deze confürmiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...
4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...
5. Het in punt 4 genoemde product  is conform met de verordening:  PBM-verordening  (EU) 2016/425

6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...
7. type onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...  identiftcatienummer...  heeft  het EU-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en het
certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 LIKCA-typeünderzoek: De aangemelde instantie...identificatienummer...  heefk het UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en
het LIKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderwürpen  aan de conformiteitsbeoordeiingsprocedure

- Module  C: Op het product  is de procedure  van bijlage VI imodule  C) van Verordening  (Eu) 2ü16/425  van toepassing op basis van
interne productiecontrole

9. Ondertekend  voor en namens:...
Spanish Dec1araci6n de confürmidad  de la UE y la UKCA

1. Producto EPI:... Nümero del tipo:...
2. Fabricante:...
3. La presente dec1arack5n de conformidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...
4. Objeto de la dec1araci6n: casco...
5. EI ob)eto de la declaraciön descrito en el punto 4 anterior  es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2(]16/425
6. Uso eständar  armonizado:...
7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI orBamsmo notificado...  nümero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UE (m6du1o B) y ha
expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo notificado...  rn)rnero de identif1caci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA (m6du1ü B) y ha
expedido el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujetü al procedimiento  de eva1uaci6n de la conformidad
- M6du1o C: EI producto  estä sujeto al procedimiento  establecido  en el anexo VI irm5du1o C) del Reglamento (UE) 2016/425  sobre la base

del control interno  de la producci6n.

9. Firmadü por v en nombre  de:...
Czech Prohlä!ient  o shüd(i  EU a UKCA

1. Näzev %robku  OOP:... eislo typu:...
2. V9robce:...
3. Toto prohlßen(  o shoda  se vydfivä na v9hradnJ odpovädnost  %robce:...
4. Predmät prohWeni:  pFilba...

5. Pfedmät  prohJeni  popsan9 v bodä 4 je ve shodä s naTizenim: Narizeni EU 2016/425  o OOP
6. Poufitä harmonizovanä  norma:...
7. vyÄetfeni  typu:

7.1 EU pFezkouöeni typu : Oznämen9 subjekt...identifikaeni  (:islo... provedl Ell pfezkouöeni  typu (modul B) a vydal certifikät  EU
pFezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 P'ezkouöenitypu  UKCA: 0mämen9  subjekt...identifikaeni  öislü... provedl pFezkou3enitypu  UKCA (modul B) a vydal certifikät  o
pfezkouÄenitypu  UKCA........

8. OOP pod16M näsledujicimu  postupu posuzovänishody

- Modul C: V9robek podläM  postupu stanovenämu  v pFiloze VI imodul  C) naFizent (EU) 2ü16/425  na zäkladä interni komroly v9roby
9. Podeosäno za a irm'nem:...

Pollsh Deklaracja  zgodno4ci z UE i UKCA
1. Prüdukt  !)OI:... Numer typu:...
2. Producent:...

3. Niniejszq deklarac)q zgodno4ci wydaje siq na wy%cznq odpowiedzia1no4e producenta:...
4. Przedmiot  deklaracji: kask...

5. Opisany w pkt 4 przedmiot  niniejszej deklaracji %st zgodny z nas%puj)cymi  przepisami: Rozporzqdzenie UE 2016/425 dotyczqce !)OI
6. Zastosüwane  normy zharmonizowane:...
7. badanietypu:

7.1 Badanie typu UE: lednostka  notyfikowana...  numet identyfikacyjny...  przeprowadz+la badanie typu UE (modul  B)i wydala certyfikat
badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA:Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA lmodur  Bl i wydaka
certyfikat  badania typu UKCA.......

8. !)OI podlegajq nastqpujqcej procedurze oceny z(;üdno4ci

- Modul  C: Produkt podlega procedurze okretlone)  w za%czniku VI (rnodul  C) do rozporzqdzenia  (lJE) 2016/425 na püdstawie
wewnqtrznJ  kontroli  produkcji

9. Podpisano wirnieniu:...
Fliinlsh EU:n ja UKCAin vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumerü:...
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2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  ün annettu valmisföjan yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypära...

5. Edellä 4 kohdassa kuvatku vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilonsuojainasetus  2016/425
6. KFiytetty yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitüs...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  ün suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Müduuli  C: Tuotteeseen  sovelletaan asetuksen iEU) 2016/425 liitteessa VI imoduuli  C) säadettyä menetkelyä sisäisen
tuotannünvafüonnan  perusteella

9. Puolesta allekirioitkanut:...
Portuguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Ni)mero do tipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente declara(äo  de conformidade  6 emitida  sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...

4. OJeto  da declara(äo: capacete...

5. O obieto  da declara(äo  mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legisla(äo: Legisla(tio EPI iUE) 2ü16/425
6. Norma harmonizada  utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notificado...  rn)mero de identificagäo...  realizou o exame de tipo UE im6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  nümero deidentifica(äü...  realizou o exame de tipo UKCA im6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 6 sujeito ao seguinte procedimento  de avalia(äo de conformidade...

- M6du1ü C: 0 produto  estä sujeito ao procedimentü  estabelecido no Anexü VI (M6du1o C) do Regulamento (uE) 2ü16/425, com base no
controlo  interno  da produ(;äo  '

9. Assinado por e em nüme de:...
Slovak Vyhläsenie  o zhode ELI a UKCA

1. V9robük OOP:... (:islo typu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradni) zodpüvednos € v9robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 %e v zhode s nariadenfm: Nariadenie El:I o OOP 2016/425
6. Pouiit6  harmonizovaru:  normy:...
7. ski)4ka typu:

7.1 El:) skö3ka typu:  Notifikovan9  orgän...  identifikaönä  (:islü... vykonal El:I sküöku typu (modul B) a vydal certifikät  E(I sküöky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä sküöka UKCA: Notifikovan9  orgän...identifikaänä  öislo... vykonal typovü  ski)öku UKCA imodul  B) a vydal certifikm  o typovej
skü3ke LIKCA.......

8. üOP }e predmetom  nasledujüceho postupu posudzovania zhüdy

- Modul C: V9robok podlieha püstupu stanovenömu  v prilohe VI (modul C) nariadenia (ELl) 2016/425 na zäklade vni)tomej  kontroly
v9roby

9. Podpisan6 za a v mene:...
Slovenian Iziava o skladnosti  EU in UKCA

1. Osebna varovalna oprema:...  npska  ätevilka:...
2. Proizvajalec:...
3. Za izda)o te izjave o skladnosti )e odgovüren  izkljueno proizvajalec:...
4. Predmet izjave: öelada...

5. Predmet izjave iz toeke 4 je v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni varovalni opremi 2ü16/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...  identifikacijska  itevilka...  ie üpravil EU-pregled tipa lmodul  B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Priglaleni organ...identifikacijska  3tevi1ka... }e opravil pregled tipa UKCA (modul B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna za3öitna oprema je predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnosti

- Modul C: Za proizvod velja postüpek iz Priloge VI (modul C) k uredbi  iEU) 2016/425  na podlagi notranjega nadzora proizvodnje
pod nadzorom priglaöenega organa

9. Podpisano za in v imenu:...
Gieek jlfl)füiarl  aupp6p%ar1<  EE ica lJKCA

1. npot6v  MAn:...  Aptep6(röou:...
2. Karac+tsuamrp;:  -

3. H ;napoöaa  ö4)uocr1 cup1i6p%or(  gx5f5erat  !E  ünoxAettnutii  gueövrl rou xaraüxeuamf:...
4. Amxe14evo  ril(  55)füxi7<: xpävo(...
5. To avrtit4evo  rq(  55Atiiot1t, T[Oll neptyp%ina  oro aqligLo 4 gfvat öp4iuivo  üpo< rov xavovtap6:  Kavovtapö(  MAn 2C)16/425 EE
6. Evapliovtolitvo  npöruüo  itou BtBitpüüouifü'pte:...
7. e(haar  ti)itou:

7.1. E(hacq  rönou  EE: 0 xotvonotrlptvo(  opyavtap6q...  apte46q  avayvapar(...  5vvi'1pyqae trlv eghaar  xöou  EE (tvtltqta  B) xar
e(ä(itoagrtl  pepafuiail  e(äraatlt,röuou  EE... orr  &eüOuva7.....
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7.2. Eghaaq TÖT[OU UKCA: 0 xotvoüotilptvo(  opyavra1i6(...  aptepö< avayviptar4...  tyet 5tevepy5oet  rtlv 4raoq  nmou llKCA

(ev6m1ra B) xat AHet ex5füaet ro 'ntmonotr)rt+t6  eF,äraorl( t(mou UKCA........
8. To MAn un6xgtrat  a'rqv ax6Äou(1q 5ta5utaü(a  a§roÄ6yi1oi1( vr< aup1i6p4itiioi1(...

- Ev6ti1ra r: To npoY6v w6xstrat  m7 6ta5utaaLa  üou opk{exai mo uapäprrlpa  VI (Evt'rr)ra r) rou xavovtülzoö iEE) 2016/425 päagt
eatürgputnö eMy;Hou napaywyj4

9. Ynoypa$4  yta xat c( ov%avoc,:...
Hungarian EU 6s UKCA megfe1ek5sägi nyilatkozat

1. Eg%ni vöd6eszkoz:... Ttpusszäm:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e16sägi nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agoq fe1e16ss%äre kerül kiadäsra:...
4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...
5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabälynak: Az EU szemölyi v6d6felszerelösekr61 szt516 2016/425 sz. jügszabfüya
6. A felhasznfüt harmonikus  szabvänyok:...
7. tJpusvizsgälat:

7.1. EU-tipusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elvögezte az EU-tipusvizsgälatot  (B modul) äs kifülitotta  az EU-
tipusvizsgfüati  tanüsitvänyt...  a.... oldalün.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szjma...  efü%ezte az UKCA tipusvizsgfüatotiB  modul) 6s kiällitotta  az
UKCA tipusvizsgälati  tani)sitvänyt........

8. A szem61yi v6d6fe1szere1äsre az aläbbi megfeleleis6g&rtäkel6si eljäräs vonatkozik

- C modul: A term6kre  az iEU) 2016/425  rendelet  VI. me11äk1et6ben (C modul) meghatärozott  eljäräs vonatkozik  be1s6 gyärtäse11en6rz6s
alapjän

9. A tan(isitvänyt  a következei nev6ben äs megbizjsätx51 irtäk alä:...
Romanlan Declarajia  de conformitate  UE @i UKCA

1. Produs EIP:... Numärul tipului:...
2. Producätor:...

3. Prezenta declaraiie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...
4. Obiectul declaraliei:  cascä...
5. Obiectul declara)iei descris la punctu14  este ?n conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2ü16/425
6. Standarde armonizate folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  nurnärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip imodulul  B) 5i a eliberat
certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Exarninarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA imodulul  B) 5i a
eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul  urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitä%ii
- Modulul  C: Produsul face obiedul  procedurii  preväzute ?n anexa VI (modulul  C) la Regulamentul (UE) 2016/425 pe baza controlului

intern al produc%iei
9. Semnat pentru 5i in numele:...

Bulgarian 4eiinapai4mi  aa cborsercrsiiie  sa EC u UKCA
1. npo4yit'r, npt'qcrasnqsaul  /IIlIlIHO  npe,qnaaho cpe4crao (flnC):...  Hüuep sa nina:...
2. npoii:iso,qiii'reh:...

3. Hacroqulara  ,qe+inapau,xg :ia cbo'naerc'rsxe e +ia4a4eiia no,q nbmiara orrosopsoct  iia npoxatto,qtinans:...
4. npgqver  iia ,qeiuiapau,mna: iiac+ia...

5. npe4vevbr  sa 4e+ihapaqriqia, oniicas  s rotnta 4, e s cbovsevüsxe  c perhavem:
Pernaves'r  (EC) 2016/425 oniocso  nxiisxre  npgqnaa+m cpgqcrsa

6. Hanonasasx xapvoiixaiipasx  ciaii,n,aprx:...

7. +iacne,qsaiie  sa riüna:

7.1 EC xacne,qsaiie sa vsna: Hovx4ixi1iipaiixgr  üpraii...  x4esni%iiau,xoses  houep...  e xasbpumn EC xacnt41sase ha 'rxna (rvo4yn 5) y
e xa,qan cepn4tataraa  EC xacne4sahe ha rxna...  sa....

7.2 14acne4tiase ha ixna  sa UKCA: Horm%qxpahiitn  oprah...  x,qesrx4itit+tau,xoseh sovep...  e xaabptuxn xache4sase ha vxna ha llKCA
(vo4yn  B) y e rigpan cep'rx$iixaraa  xacne4sase  sa rxna sa UKCA.......

8. /1)IlIHOTO npe4naaiio  cpt'qcrso  noHe*x  ha cnepsava npoqe;qypa aa oileiigsahe  iia cborsevcraxero
- Mü4yn C: npo,qyit»r  e +ipe,qver sa npüu,e4ypara, nocoiiesa s npiiuioxeiize  VI (uo,qyn C) iibv  PerhavehriEC)  X116/425, sba ochüsa

Ha BbTpellleH npü1'13BJCTBe1-I KOHTpO/l
9. naanucas  ga M OT tiuvtero sa:...

Danish 0verensstemmelseserkIairing  fra EU og uKCA
1. Personligtva_rnemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erkla_ringens genstand: hjelm...
5. Genstanden for erklaeringen, der er beskreveti  punkt  4, er i overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2016/425 om personlige va_rnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standarrl:...

7. typeunderslgelse:
7.1 EU-typeafprsvning:  Det bemyndigede  organ...  identifikationsnummer...  har udfört  EU-typeafprgivningen  imodul  B) og udstedt EU-

typeafprBvningsattesten...  pL...
7.2 UKCA-typeafprgivning: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfBrt UKCA-typeafprevningen  (modul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsattesten.......
8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fBlgende overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  iEU) 2016/425 pä grundlag af intern
produktionskontrol

9. Underskrevet  for og pä vegne af:...
Estonian ELi ja uKCA vastavusdeklaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tuübinumber:...
2. Toütja:...
3. KFlesolev vastavusdeklaratsioon  on vfüja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritavtoode  on kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi määrus (EL) 2016/425
6. Kasutatud hai'moneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tüübihindamise  (moodul B) ja väljastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tütibihindamise  (moodul  B] ja valjastanud
UKCA tuübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse )ärgmist  vastavushindamismenetlust

- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2016/425  VI lisas imoodul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel
9. Alla kirjutanud  (kelle poolt  ja nimel):...

Latvlan ES un lIKCA atbilstTbas deklaräcija
1.IAL  ra»ojums:...  Tipa numurs:...

2. Raiotäis:...
3. ST atbilstTbas deklatäcija ir izdota vienTgi uz ra»otäja atbildTbu:...

4. Deklaräcijas priekÄmets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekömets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2ü16/425  par individuälajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Paziriotä iestäde...identiflJcijas  numurs...  ir veikusi ES tlpa pärbaudiiB  modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 LlKCAtipa pärbaude: Pazipotä iestäde...identifikäcijas  numurs...  irveikusi  UKCAtipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCAtipa
pärbaudes sertifiJtu........

8. Uz IAL attiecas atbilstibas novärtäÄanas procedüra

- C moduliS: uZ produJu  attiecas Regulas (ES) 2016/425  VI pielikumä (C mOduliS) iZk1ti5tTtä procedüra,  pamaföjoties  uz ieköt)O ratoÄanas
kontroli

9. Paraksfits Udas  personas värdä:...
Lithuanlan ES ir UKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  Tipo numeris:...
2. Gamintojas:...
3. !ii atitikties  deklaracija iUduodama tik gamintojo  atsakomybe:...

4. Deklaracijos olJektas: 3a1mas...
5. 4 punkte apibüdintas  deklaracljos objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  !Jungos  teisäs aktus:

ReglamentqiES)  2C116/425 däl asmeniniq apsaugos priemüniq
6. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: nütifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo  tyrimq  iB modulis) ir ßdavä ES tipo tyrimü  sertifikatq
... svetain=;e.....

7.2 LlKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji jstaiga...identifikavimo  numeris...  atliko LIKCA tipo tyrimq  iB modulis) ir iödavä UKCA tipo tyrimo
sertiflkatq.......

8. AAP taikoma  atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui taikoma Reglamentü (ES) 2ü16/425  VI priede (C modulis) nustatyka procedüra,  pagrista gamybos vidaus kontrole
9. Ui Jir  kieno vardu pasiraöyta:...

, Turkish AB ve UKCA Llygunluk Beyani

1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. füetici:...

3. Bu uygunluk  beyan5 yalmzca üreticinin  sorumluluJuna  tabidir:...
4. Beyanm konusu: kask...

5. Madde 4'te a(;iklanan beyamn konusu, 5u yönetmelik  geregince be1ir1enmi5tir: 2016/425 Sayili AB KKD Yönetmeligi
6. Kullarulan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesl:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (müdül B) ger(;ek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasiru.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: ünay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  (modül B) ger(ek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasuu düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5a(;idaki uygunluk de@etlendirme prosedtirüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modül  C: Ürün, i( üretim kontrolü  temelinde  2ü16/425 sayfü Tüzü@ün iAB) Ek Vl'sinda iMüdül  C) belirtilen  prosediire  tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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